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PROGRAMA DE PORTUGUÉS C6 

 

 

1. OBJETIVOS 

 

 Profundizar y consolidar los conocimientos adquiridos durante los concursos anteriores. 

 Desarrollar y perfeccionar las competencias de expresión y comprensión (a nivel oral y 

escrito) de la lengua portuguesa. 

 Profundizar los conocimientos de aspectos lingüísticos y extralingüísticos relevantes para 

la traducción. 

 Detectar las interferencias lingüísticas existentes en la expresión escrita y oral y 

sistematizar las tipologías de las mismas, a partir de un estudio comparativo entre el 

portugués, el castellano y el catalán. 

 Identificar y analizar las diferencias entre el portugués de Portugal, de Brasil y de los 

países africanos de expresión portuguesa. 

 

2. METODOLOGÍA DE TRABAJO: Estrategias y actividades 

 

Lectura y comentario de textos, transparencias, trabajos en grupo en clase, audición de casetes 

y ejercicios de traducción inversa. 

 

3. CONTENIDOS: 

 

a)  La lengua portuguesa en el mundo: panorama general. 

b)  Estudio comparativo entre el portugués normativo de Portugal y el de Brasil:  

- Fonética: las vocales tónicas y átonas; las consonantes y los grupos de 

consonantes; 

- Ortografía; 

- Acentuación y cuestiones gráficas; 

- La colocación de los pronombres complemento, reflexivos y recíprocos; 

- Las formas de tratamiento. 

c) Influencias africanas y americanas en el léxico y en la fonética del portugués de Brasil. 

d) Los neologismos y los extranjerismos en Portugal y Brasil: tipo y frecuencia. 

e) El portugués en África. 

f) La transparencia en relación al castellano/catalán y las respectivas consecuencias en la 

comprensión y la producción de textos: 

- Los falsos amigos; 

- Las interferencias formales, morfológicas y sintácticas; 

g) Revisiones pertinentes. 

 

4. EVALUACIÓN: 

 

Examen final escrito: redacción basada en la obra de lectura obligatoria, traducción inversa, 

ejercicios de interferencias, cuestiones de gramática y lingüística portuguesa. 
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